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MAR6CHALL JAKAB
kelme-, festő- és vegytisztitó-intézet

Temesvár-űózsefváros, Fröbl-utcza 19.
a főtét közelében (saját ház).

Szombat, november 18-án:

A TÉVEDT NŐ.
(La Traviata)

Dalmű 4 felvonásban. Szövegét ifj. Dumas Sándor „A kamé- 
liás hölgy“ czimü >zinmüve után írta: Piav.* F. M. Fordította: 

Pataki L Zenéjét szerzetté: Verdi.

SZEMÉLYEK:

Délvidék legnagyobb ruhatelep
férfi, fiú, gyermek és leánykák részére

GONDA ADOLF
(Kaparracsija & Bondy biz.)

Temesvár-Belváros. Hunyadi-utcza 7.
Külön osztály: Kizárólag ered. angol szövetek, 
mérték utáni rendelésekre, melyek saját műhe­
lyemben modernül, gyorsan és olcsón készíttetnek.

Temesvár-Belváros, Merczi-utcza 8. 
Telefonszám 799. Telefonszám 799.

ÚJDONSÁGOK

Ékszer-, arany- és ezüstárukban, műipari czik- 
kekben és zsebórákban

telepén

TEMESVÁR - BELVÁROS,

a Kadetiskolával szemben.

Telefon 964.

J porosz kőszén

Kapható

E. Rossi Rozina 
Beiczy Györgyné 
Abay Gyuláné 
Bejczy György 
Gáthy Kálmán 
Ocskay Kornél 
Matolcsy Béla 
Paksy Sándor 
Vajda Alfréd

Violetta és Flóra vendégei. Álarczosok, Színhely Páris.

ít»

Valéri Violetta . . . 
Bervoix Flóra . . . 
Annina . .
Germont Alfréd . 
Germont György atyja 
Gaston de Letoriérés 
Douphol báró . . . 
D’Obigny marquis . . 
Greneville, orvos

Első felvonás. Violetta szalonja. Nagy ven­
dégsereg közepette bemutatják a leánynak Alfrédet, ki 
már régen eped érette. Rögtön megértik egymást és 
Alfréd szenvedélyesen bevallja szerelmét, Violetta a tá­
vozó Alfrédnek egy kaméliát ad, hogy másnap, e'her- 
vadva bár, de hozza vissza. Érzi, hogy szereti, de sejti, 
hogy sorsa csak a lemondás lehet.

Második felvonás. Szoba egy Párishoz 
közel eső nyaralóban, hova Alfréd kedvesével vissza­
vonul. Alfréd Párisba megy, hogy pénzt szerezzen. 
Ezalatt megérkezik az öreg Germont és könyörög 
Violettának, hogy hagyja el fiát. Violetta nagy lelki 
felindulás és zokogás közt megígéri és levelet hagyván 
hátra, távozik. Alfréd visszaérkezik és kétségbeeséssel 
értesül a történtekről.

Harmadik felvonás. Estély Flóránál, Vio­
letta barátnőjénél Alfréd kártyázás közben összetűz 
Douphallal, Violetta imádójával. A vendégek távoznak. 
Violetta könyörög Alfrédnek, hogy ne fogadja el a 
párbajt, az azonban behívja a vendégsereget és min­
denki előtt a leány elé dobja erszényét. Violetta ájul- 
tan rogy össze

Negyedik felvonás. Violetta hálószobájá­
ban sínylődik. Annina, szobaleány ápolja. Az orvos 
kijelenti Anninának. hogy úrnője már csak pár óráig 
élhet. Berent Alfréd, ki a párbajból sértetlenül került 
ki és Violetta karjaiba rohan. Az ősz Germont is be­
lép, hogy a nemeslelkü leányt fia karjaiba vezesse, de 
már csak tanúja lehet Violetta szomorú halálának.

n=L ■L
.Törley pezsgőt“ isznak minden tiszti kaszinóban.



K/IYSKY 
Salon de mode 

Fondée 18S9

Telephon 391. Coronini-tér 28.

Alakíttatott 1845. Megyei és városi telefon 737

NEUMANN M.
cs. és klr. udvari és kamarai szállító

°o Magyarország legnagyobb és legrégibb oo
Férfi,fiú, gyermek és leánykaruha telepe

Temesvár-Beíváros, Hunyadi-utcza 1

Saját műhely uj munkáknak!
Ékszer-, arany-, ezüstáruk, valamint zsebórák - - 

a legnagyobb választékban található

RIEGER E. és F.
ékszerészeknél

Temesvár Belváros, Hunyadi-utcza 4. Városi és megyei telefc» H*.

HORGONY NAGY KÁVÉHÁZ 
Színházi vacsora! — Állandó kitűnő zenekar! 

Minden csütörtökön katonazene!

(Bega-part) Femesvár-Józsefváros.

Szombat, 1911. november hó 18-án. Páratlan számú bérlet. ^

Tévedt nő. (La Traviata.)
felVSS^vfriétF^d^aS^[:Íe^sSr3y;:rÜ Után

Vsaiért Violetta . 
Bervoix Flóra . 
Annina .... 
Germont Alfréd . 
Germont György atyja

SZEMELVE K
E.-Rossi Rozina 
Bejczy Györgyné 
Abay Gyuláné 
Bejczy György 
Gáthy Kálmán

Gaston de Letoriéres 
Douphol báró . 
D’Obigny marquis . 
Grenevilie, orvos .

Ocskay Kornél 
Matolcsy Béla 
Paksy Sándor 
Vajda Alfréd

Violetta és Flóra vendégei. Álarczosok, Színhely: Paris.

HUPFELiOLOl
mint előálBsziilél

zongorák va 
egyesítve gorák 
és pianinoleépil
Szükséges feltisitó le
tok ingyen érmen

LUDWIG HL'PFL-G. Wii

Telefonszám 529.

M•iJljir. V' ■

/Si
säir

Versecz

N.-Bogsán

Angol és Franczia női divat terem 
Fióktelepek KREMER

TEMESVÁR-JÓZSEFVÁROS, SCUD1ER-TÉR 2. 

Szeged Panits-palota, II. emelet.
Ajánlkozik a m. t. hölgyközönségnek a legizlésesebb 

női toilettek készítésére.

MEZŐGAZDASÁGI HITELBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

Belváros, Rezső utcza 7., (a Korona herczeg szálló épületében)

Alaptőke 1,000.000 korona
Foglalkozik a bankszakmábó vágó összes üzlet­

ágakkal.



ENGEL MÓR, ékszerész
Temesvár-Gyárváros, Andrássy-ut 24. sz.

Legnagyobb választék valódi arany-, ezüstáru, briliáns ékszerek 
es kitűnő órákban, legolcsóbb szabott árak mellett.

Újdonságok menyasszonyi és nászajándékokban.
Tplpfnn fi.54 t7flm Javítások és uj munkák gyorsan és pon- I ciciuil U«1». »lain, tosan a saját műhelyemoen készíttetnek

WEINBERGER JÁNOS
Elsőrangú czipőáruháza

Alkalmi és estélyi czipő különlegeségek. — Egyedüli 
raktár „Chasalla" rendszerű egészségügyi czipőkben.

TEMESVÁR-BELVÁROS, Hunyadi utcza :0.

Telefonszám 257.

:a
A b-j földet bérbe adni vagy bárba venni, eladni 

vagy venni akar, forduljon bizalommal a

Földbérleti és parczellázó bank részvénytársasághoz
Temesvár-Belváros, Losonczi-tér

A bank különösen foglalkozik telepítések és parcellázások ke­
resztülvitelével és e őzéiből megvesz vagy bizománybán átvesz nagybir­
tokokat s ezeket kedvező feltételek mellett kisgazdáknak a tulajdonosok 
közreműködése nélkül eladja.

Mindennemű szóbeli vagy írásbeli ialvilágositással díjmentesen szolgál.

Licht űyuláné és Mayer Ilonka
Elegáns női fodrászterem

Temesvár - Belváros, Jenő herczeg-utcza 7. szám.
A hölgyközönség szives figyelmébe ajánlja Saloniát a 
legmodernebb fésülés, hajdiszek, hajmosás, ondolálás, 
Manicure, Pedicure és az összes hajmunkálatok kivi-

HETI MŰSOR:

Vasárnap, nov. 19. „A falu rossza“, népszínmű (páros)
Vasárnap d. u. „Kreolvér“
Hétfő, nov. 20. „Ártatlan Zsuzsi“ (páratlan)

Kedd, nov. 21. „Az ezred apja“ (páros)
Szerda, nov. 22. „Herczeg kisasszony“ (páratlan)

Csütörtök, nov. 23. „A kis lord“, életkép (páros)
Péntek, nov. 24..............................:...... J „A kis lord“ (páratlan)

Szombat, nov. 25. „A zsidónő“, opera (páros)

Vasárn., nov. 26. „János vitéz“ (páratlan)
Vasárnap, d.u. „A Gyurkovits leányok“

T3
PFEULODANT PHON0LA
it előálfisziilék

goráte vagy 
sitve gorákba 
aninoleépitve
égés felusitó leira-
ngyen érmentve

G HUPFÉ.4G. Wien, VI. Mariahilferstr. 3.

női
cs. és kir. udvari szállító

felöltők áruháza

Mednyánszky István
Gyárvárosi „Pilseni Ősforrás“ Sörcsarnoka.

(Városi bérpalota)

Kitűnő színházi vacsorák. — Elsőrendű konyha. 
Pompás italok. — Kifogástalan kiszolgálás.

Modern

EL

irodaberendezési vállalat
Zucker Gyula

Temesvár-Belváros Tf,ef°n11—45.

Amerikai redőnyös irodabútorok. — 
Amerikai ankerszerkezetü Secor-irögé- 
pek. Roneo-Dictaphone készülékek. Ro- 
neo viznélküli kopirgépek. Roneo-sok- 

szorositó készülékek.
Irógépkellékek legjobb minőségben minden rendszerű géphez 
Díjtalan és vételkötelezettség nélkül gépbemutatások bárhol

titilizi czukrászdája I. emelet.



ET

Úrhölgyek figyelmébe!

Anfíl S7PIKP(T sokäiß megőrizhető, ha kellő 
IIUI ápolásban részesül. A szép­

ség ápolás titka, a hatásos kozmetikai szerek meg- 
válogatása. Az általam forgalomba hozott créme, 
púder és szappan ÉVEK óta az intelligens hölgy­
közönség kedvencz pipere-czikke, jóságukat és 
megbízhatóságukat számtalan elismerő levéllel 

bizonyítom.

» JAHNER CRÉMET (zsirt lan)
„ SZAPPANO *AT

• „ PÚDEREMET

Kapható: JAHNER REZSŐ gyógyszertárában 

TEMESVÁR-GYÁRVÁROS, Fő-utcza 21.

jpF' Figyeljünk a védjegyre,

ET

Radocsay utóda

DERERA EDE
S3 TEMESVÁR-JÓZSEFVÁROS (Ja)

SCUDIER-TÉR 1. SZÁM.

Nagy raktár vajköptilőkben, folyton- 
égető kályhák, petróleum-kályhák,
valamint egye'b alakú kályhák, fatartók, 
legfinomabb kályhacsőellenzők, vulkán 
és villanyos vasalók, tea és kávékész­
letek nickel és vörösrézből, fegyverek, 
forgópisztolyok, továbbá szabadalma­
zott konyhai mosdó-asztalok, konyhai 
berendezések alumíniumból és egyéb 
kivitelben gazdag választékban, vörös­
rézkerettel és a nélkül, a legegyszerűbb­

től a leggazdagabb kivitelig stb.

Iparosok szükségleteiből teljesen felsze­
relt raktár. Olcsó, szabott árak. Csak 

l-rangu áruk.

=-■ TELEFONSZÁM 374.—=

Vasárnap, november 19-én, d. u.: j
kreolvér. I

Operette 3 felvonásban. írták: Schnitzer és Gatti Zenéjét: Berté.

SZEMÉLYEK

Remmy de Valmore, 
köztársasági elnök Virágh 

Angéle, felesége . . Haller 
Sever, magántitkára. Cseh 
André, testőrezredes Árkossy 
Yacinthaciunokahuga Albert 
Casterres, a forra­

dalmi párt vezére . Tábori 
Molina, őrnagy . . Abay

Arixa, kapitány . . 
Pezaro, hadnagy . . 
Quiraga. hadnagy . 
Manuello. hadnagy . 
Spiridion, hadnagy . 
Oa cadores,. zászlós. 
Galcadores, zászlós. 
Marcell Arranto . . 
Celine gépirónő . .

Solti
Kottler
Puskás
Csillagh
Qalambs
Halmay
Pak<y
Bálint
Bartkó

E 1 s ő f e I v o n á s. Aranto kapitány hosszú ideig 
körülrajongott tisztje volt egy délamerikai kis állam 
hadseregének. A pompás és szilaj Jacinta, aki kreol 
eredetű, jegyben is járt vele. De a házasság abbama­
radt, mert Aranto flörtölt a köztársaság elnökének, 
Remy de Valmorenak, a feleségével és jacinta felbon­
totta az eljegyzést. Aranto lemondott a rangjáról és a 
prairiekre vonult. Közben azonban kitört a háború. 
Casterres trónkövetelő megtámadta a köztársaságot, 
Aranto is eljön a fővárosba, hogy fegyvert ragadjon. 
Visszakapja régi rangját, sőt az elnök adjutánsává ne­
vezik ki. Viszontlátja Jacintát is, aki most egy öreg 
ezredes menyasszonya. Még most is szeretik egymást 
a régi szerelmesek, de daczosan néznek szemben egy­
mással. Összeszólalkoznak és Jacinta arczuliiti Arantót.

Második felvonás. Aranto megfogadta, 
hogy bosszút áll az ütésért: Jacinta azt a helyet még 
meg fogja csókolni az arczán. Próbál tehát udvarolni 
volt menyasszonyának az elnök házibálján. De eleinte 
nem sok eredménynyel. Jacinta csak akkor lobban 
lángra, mikor véletlenül meglátja, hogy az elnökné a 
kis pavilion kulcsát átadja Arantónak. Jacinta ugyanis 
nem tudja, hogy az elnökné csak a saját urát akarja 
ilyen módon féltékennyé tenni. Közben megérkezik az 
elnöki lakásba Casterres, a rettegett trónkövetelő. A 
hadiiervekért jött, amelyekről megtudta, hogy a pavii- 
lonban vannak elrejtve. De az elnök meglepi. Caster­
res kómikus módon könyörgésre fogja a dolgot és az 
elnök szélnek is ereszti, mert azt szeretné, ha a trón- 
követelő megverné a sereget, ő pedig itthagyhatná a 
terhes állást és mehetne Párisba. Aranto a bál folya­
mán nyilatkozatra bírja Jacintát. Mikor megcsókolják 
egymást, meglepi őket. Az ezredest azonban a többi 
tisztek azzal vigasztalják, hogy tréfa az egész: Aranto 
csak boszut akart állam". Mikor ezt Jacinta hallja, fel­
háborodik és bevádolja Arantót, hogy el akarta lopni 
a pavillanból a haditerveket Casterres számára. A kulcs 
most is óit van a zsebébén. Aranto nem tagadhat; 
haditörvényszék elé állítják.

Harmadik felvonás. A döntő ütközet meg­
történt. Aranto az utolsó pillanatban a harczba rohant 
és megnyerte a csatát. Közben Jacinta megbánta, amit 
tett és visszavonja a vádat. A haditörvényszék felmenti 
a hőst, akit boldogan öleli magához az elvesztett, de 
újra megtalált menyasszonyt. Az elnök sem akar már 
Párisba menni, mert közben csakugyan beleszeretett a 
saját feleségébe.

:Q
„Kérjen minden vendéglőben, kávéházban, szállodában“ Törley pezsgőt.



Ara 6 fillér. (A nézőtéren 10 í.)
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színházi es művészeti képeslap

A FERENCZ JÓZSEF-SZINHÁZ HIVATALOS LAPJA

KRAVER JÓZSEF
Drogéria-, illatszer-, 
és festékkereskedés

Főczikkeim:

Mignoncrcme 
Angol francia 

illatszerek
KozmetiL különlegességi k

- Gyermektápszerek -

Színházi cukorka 
különlegességek.

BELVÁROS
HUNYADI-UTCA

- Telefon 171 szám. -
KARDOSS GÉZA

Kiadó: CSENDES LIPOT. Vlil. évfolyam. Szerkesztő: OSZTIE ANDOR.

Zálogban
levő

sorsjegyeket és 
értékpapírokat
kiváltunk és azokra

magasabb kölcsönt

nyújtunk.

Küldje zálogjegyét a

Temesvári Bank és 
Kereskedelmi Részv.-Iars. x

váltőüzletémk

Belváros, Jenőherceg-tér 3
TELEFON 319.

mSBGYAR!M^V.

wihdemhol kapható
WALOESésTRSfl



BLEI ER A
Temesvár-(Jyárváros, Kossath-tér 2. szám.

DO O O Alkain.i uzsonnák ízletesen rendezve o 0 c
~T1

Ifi Ii It ín Legolcsóbb be­
r .1:7; m vásárlási forrás
w .

V&r fit! ;:T" <1T Of
F"' " ' ^ "':™á 23 darab valódi alu­«1* j j j
|íl ;1. i. minium főzőedény ke­

mény fadllvánvn val

í,m>/ megyei telefon 1136 40 korona

RUSCHIL REZSŐ
csemege-, bor- és füszerkereskedés 

TEMESVÁR-BELN ÁROS. Telefonszám 165. 

Színházi bonbonok és chocoládék.

□* ° ■> Q Bel- és külföldi b3rok, pezsgők o c7T^ fH
MiziL'ennenui fegyverek és va <á 
s/ati czikh ck. t le, j >|ih miaöséé- 

t'en, olcsó ár md.eit csakis

Wilheim Fülöp, Temesvár

<_y

puskáin üvasnél 
Bél város, Zápoya-ulc/a 5.

s/ám aljit kaphatók

On n.ár regen akart

C.áy zongora, piúnó vagy harmo-
Í7VJvDGyarvaros, Kossuth-tér „Az Angol szabiihoz1

leleten 7.-6. Belváros, S ent-f.vör-v-ter * " "T™”' "L''" VOIt Dh
DivatOS Telefon zV " "alma az 0'^Obbgyártmányokhoz

férfi, fit] C5 gyermekruhak A legelegánsabb férfi fiú ahhoz hoov " í?“Ima "7»*

FelÖIÍ<ik Ci angol iiagl,inok és gyermek öltönyök, zetiiek, teljesen'Vz Ön ''választása UJ’ er'ékes ;szerke-
Mircallérok. ™ ...d“í'l;R**Moo.k ™ ffi vm*ny^»b Ivtodeí mJZ

iiiumot vásárolni. De visszariadt 
a nagy kiadástói és nem volt bi-

<}y »_ —
<j- ' '0f ti

most van alkalma W;

rsn dubi-Raglánok csn
, , gazdag választéka.
A legújabb divatu .......

,..... külön osztály
Kalap- es ferfidivatcikkek a ,d legujabo női es leány

laktara- konfectidban.
Legolcsóbb szabott árak! Elsőrendű minőség!

ír----- :==----- ===“
<#•

vezményesebb feltételek mellett

tulajdona lesz
ez uj rendszer életbeléptetésével. 
Kérjen fel világosi lást eziránt a

^ mMUSIKA“ zongora és hangszerké­
szítő r.-t.-tól, Wien, I. tiraben 17.

c_

ria szálloda
(6ANDL)

A ,Piiseni Ősforrásk
egyedüli kimérése a Belvárosban

URAIM !
V.r?n-v ' kszer ezüst ui mun. ‘ 7 
k‘ k |av,.as„K I .

£ OSTERN MIKSA i :
1 ln '.serivel he end miin Zo*
Temesvár BUváros. jenöhcrcztr „ Ni

: ,r #%
fpSs r,

Legjobb, legolcsóbb és legmegbízhatóbb beszerzési forrás!

fVIOLIMAR és MÁTRAI, TEMESVÁR
Nagybani és kicsinyben/ * jutaárugyárimányok.

A"nd,S nagy gyáriraktár versenynélküli olcsó áron Zsákok P„ -v’f.0* rator: ayárváros. Szvna-tér 1.
«ineg, Dobányzsinegek, Jutá-kéték^ösl'fLa^^é.T-k'T^'^^b^meg. Manilla-

.Törley pezsgő- elSörVnguA^7^=



1911.

Szerkesztőség
és

Kiadóhivatal:

TEMESVÁR 

ZÁPOLYA-U. 5. 
Telefonszám 675.

Színházi és Művészeti Képeslap 
(HIVATALOS SZINLAP)

November 18-25-ig.

Házhoz hordva.

Egy évadra K 4'—
Fél évadra K 2 50

E.’yes szám 6 fillér

Kiadó:
CSENDES L1PÓT.

Egyes szám ára:
A nézőtéren................
Az utc/áii.............................

Felelős szerkesztő: OSZTIE ANDOR.
10 fii ér 
6 fillér

Főmunkatárs: Gokler Gyula.

él
Elegáns jj

Férfi ruhái;
uraknak és gyermekeknek v

iit!
óriási nagy választék J

*
tiszta gyapjú szövetekből *

és csak elsó'rendii

munka
5
ali­tt\\

Szigorúan szabott árak jj

Kincs Artur >
------- és társa -------  jj
-Temesvár-Gyárváros - jh 

(városi uj bérpalota) ?

Városi és megyei telefon : jj

10-53. jj
FALUD! KÁROLY

C/7

hová megyünk

Jii színház után? '(in \v

Schatteles Gábori:

6
fi

pompásan renovált

Szarvas kávéházába ll

„

Hideg buffet ! 

Elsőrendű italok !!

Kitűnő czigányzene

jf Kifogástalan kiszolgálás! lj

\i Olcsó árak! jjj

fi Legjobb talákozási hely! |

SCHERTER OTTO
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FIÓKÜZLET:

I lemesvár, Széni György-tér 4. szám. I 
I TELEFON 11-03. I

krausz Ármin

BUTORRAKTÁR És HISZI IÖ

TEMESVÁR
< ZÄPOLYA-UTCZA ÍA

TELEFO.N 266.

Az első kedvencz.
Szavazás ezrekben. —

Az ártatlan kedvencz szó valóságos harczi 
nadova nőtt, es ma már elkeseredett küzdelem folvik 
azjjrna körül: ki i-esz az első kedvencz! '

igazán nehéz megállapítani, hogy ki is a tényle­
ges első kedvencz, hisz a közönség közül mindenki­
nek meg van a maga dédelgetett kcdvencze és ha pa­
píron nem is, de a szivekben ott van mindegyiknek a 
neve A publikum komolyan méltányolja törekvésein- 
ket es ezen a héten mát ezrekre nőtt a szavazó-czé- 
dulak k's garmadája. A csata elkeseredett kedvesség­
gé folyik es átadjuk a hatalmat a közönségnek hadd 
vezesse győzelemre kedvenczeit.

A régiekről sem feledkezett meg egv-eöv hü 
sz'\’ es Albert Erzsinek nyolcz, Tern veinek 
újabban hat, ] á b o r i n a k pedig három szavazatot 
kell eskomptalm versenyen kívül.

A lefolyt hét szavazásának eredménye a következő
Nők:

Greguss . Margit 
Gyenge Anna .
Jákó Amália 
Bartko I- tel ka 
Fodor Fi la . .
Ligeti Klári 
Ocskay Kornelné 

Férfiak:

19

1280
1028
720
530
382

95
67

Cseh Iván 
Kardoss Géza 
Gáthy Káimán 
Vidor József
Fenyő Emii.....................................................

vári wüV't'-nöt es színészt, utunei aiemes-
uu, közönség megkedvelt, értékes cmléktárgvgval tisz-

. , [ViT'n L'P°‘- papírkereskedése, Zdpolva-
toltunk fel l’ en'e a CZélra urnát *lU

—its—ífe—j|e—sís—jjí—

186 
145 
120 
95 
86

akiket a temes-

Petroszai Erdővállalat
SCHWARZ TESTVÉREK ÉS TÁRSAI

Temesvár-Gyárváros, Klapka-sor 8. Blau szeszgyár

Kő- és faszén Kokszeladás. Fűrészelt bükk és 
olgyepuletta. Az anyag házhoz szállítását jutányo-

Telefon 536. ^ elvállaiíuk-
Telefon 536.

I Szavazó-lap.
Kérdés: ^

KI AZ ELSŐ,
akit az uj társulatból a temesvári közönség 

megkedvelt ?

m
Ä Egy szavazó-lapon csak egy művésznőre, vagv 
XL művészre lehet szavazni. g
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Egy tubus ára 
1 korona.

„Antiklavin“
A világ legjobb

tyúkszem irtó:a

Mindenütt kapható, vagy 
a készítőnél:

Dr. VÁMOS, PÉCS
angyal drogéria.

Pillanatfelvételek.
Kardoss Vidor — Fenyő.

Azt mondhatná a közönség egy része: ugyan 
mit akar ez az utszéli gyorsfényképész az ő állandó 
pillanatfelvételével ? Ki jár egy ilyen rozaga ponyva­
sátorba képért, amikor ott van a legmodernebb intéz­
mény, az enyveshát!

S én mégis hirdetem apró, szegényes kis pilla­
natfelvételeimet, mert lelkesít az a tudat, hogy ezzel 

I igaz ügyet szolgálok! A magyar színművészet kul­
tuszának egy-egy halavány kis színfolttal is szolgálni 
vélek, amikor az értékes erők méltatásával, a közön­
ség lelkesedésében megnyilatkozó elismeréssel, a mű­
vészi kvalitások elfogulatlan megbecsülésével részben 
megőrzőm, részben további tetterős munkásságra buz­
díthatom mindazokat, akik a magyar művészet geniu- 
sát hirdetik, képviselik és diadalra viszik . .

BLEIER M.
Brauch Vilmos utóda

Folytatom a sort társulatunk uj férfitagjain. 
Gáthy Kálmán és Cseh Iván távozása után három 
fiatal, ambicziótó!, ügyszeretettől pezsdülő müvészfiu 
lépett szerény műtermembe és sietek róluk lehetőleg 
hű felvételt alkotni, igaz képet adni.

úri és női divat és női kalap áruháza. 

TEMESVÁR-BELVÁROS

Telefonszám 850. Telefonszám 850.

A modern kor és divat minden igényét kielégítő, 

gazdag raktárom a legjobb bevásárlási forrás. Üzle­

tem áthelyezése miatt a raktáron levő áruk, divatczik-

kek bámulatos o'csó áron kerülnek eladásra.

Színházi blouzok
gyönyörű kivitelben, modern stílusban

Női és gyermekkalapok
gazdag választékban

■------ Színházi sálok -----
és minden más divatczikk igen olcsón kapható. 

Gazdag, bőven felszerelt áruházamat a közönség szi­

ves figyelmébe ajánlom.

Kardoss Géza.
A modern társadalmi színműnek, a müveit nyu­

gat szalonprózájának jellegzetes alakja, a mindig 
fiatal, lelkesedni vágyó, könnyen buzduló, sima ele- 
gancziával fellépő bonvivant, aki ritkán provokál drá­
mai fejleményt, de körülötte annál több bonyodalom 
szövődik. A bonvivant szerepköre hálás, de kényes és 
minden körülmények között nagy intebigencziát, mű­
vészi karaktert involvál. Kardoss Géza, bár mind­
össze három éves színész — határozott bonvivant 
talentum, felruházva a modern szalonszinész minden 
jellegzetes tulajdonával. Fellépésében, játékában, mo­
dorában és beszédében fiatalos erő, gazdag intelligen­
tzia és a helyzet kellő mérlegelése nyilvánul meg. 
Ügyesen és helyesen illeszkedik mindenkor abba a 
keretbe, ahová szerepe állítja. Megjelenése rokonszen­
ves, művészete invencziózus, tehetsége sokoldalú. Mint 
bonvivant tud mesterien ötletes, eredetien humoros 

I lenni, mint például az „Ezred apjá“-han láttuk, de si­
kerrel küzd meg a súlyosabb drámai helyzetekkel is, 
amint azt az „Utánam“ fiatal James szerepében iga­
zolta. A nagyrahivatott szinészfiu különben Gál Gyula, 
a magyar színjátszás egyik atyamesterének védőszár­
nyai alól indult ki pályájára. Merész Ívben halad a jó 
tanítvány oda fel, ahonnan nagyjaink annyi jóakarat­
tal, féltő gondossággal őrzik a magyar múzsát . . .

Vidor József.
Az ui tagok egy felette érdekes és egyben érté­

kes művésze: Vidor József, a Szatmárról szerződött 
jellemszinész. Érdekes, mert a magánéletben nyugodt 
komolyság, fiatalos erővel párosult határozottság és 
kedves előzékenység jellemzik ; — értékes egyben, mert

Ű; .□
Törley pezsgő“ üdít, frissít, gyógyít.
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UrCZAI ÉS ESTÉLYI

Czlpő újdonságok
GERŐ r

CZI FŐRAKTÁRÁBAN 

TEMESVÁR-BELVÁROS
JENŐHERCZEG-UTCZA 5. SZ. 

Telefon 739.

fi
Különlegességi bőráruház! ,,

I TILLSCHNEIDER a Ut I
cs. kir. udv karr, szállító y

" Szíjgyártó, nyerges és bőröndös -

jl BELvAROS. „Korona herczeg“-szálló mellett ^
II ^ arosi és megyei telefon 543.

V

KARDOS GYULA Kocsigyártó
GYÁRVÁROS, Marom kiráiy-u. 14. (sajár ház)

Nagy raktár
oj és használt kocsikban. Kovács-, bognár-
nverges-, tenyeze'-munkák és mindennemű ja-

vltai,0K 3 legolcsóbban el vállaltainak.
Telefon 4a7 -r , -Telefon 467.

OUTTMANN HENRIK
TEMESVÁR-BELVÁROS

mmsm

m
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m
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a színpadon befejezett, mélyen átgondolt, lelkiismere- 
tesen kido gozott alakítást nyújt. Jellemszinész a javá- 
bo , aki szerepét nem csupán el-, de megjátssza. Gon 
dolgot, kiket, érzést, valódi jelleget és jellemet ad 
alakjainak es így játéka hü, természetes és közvetlen. 
Kellemesen csengő férfias orgánuma nemcsak szava 
kát reprodukál, oe életet teremt Nem beszél, de mond 1 
Mindazt, amit a belső én természetszerűleg diktál 
kralja a megjátszandó jellem minden vonatkozását 
rfaHaeben megíap.ó ertelem, kitöréseiben erotika tük­
röződik visszakerüli a malasztteljes páthoszt, de azért
ín f/h?° ieS íerí'aS llyennek 131(315 Budán Rómeó és 
Juhaban. ilyennek ismerte az a közönség, amely fáj-
dalommal latta őt köréből távozni és ugyancsak ilyen­
ek roSJa mihamarabb megismerni a temesvári ptibü-
nZ i! Tiy :náriS, felism"le a fiatal művészben 
rejlő kiváló kvalitásokat.

Fenyő Emil.
, I 3 művészi pálya és az azon elért sikerek
kSehh h- C n y ° Emil magáénak mondhat, egyúttal 
. zebh bizonyságai egyéni értékének. Mi sajnos eddig 

csak apróbb epizódokból ismertük meg ezt az értéket 
de meggyőződhettünk róla, hogy tartalmas, sokat ját-
évme eze?őTkez0dtSZ,néSZt ,1yertlink benne. Fenyő hat 

I ? 5 ezelott kL/dte meg művészi pályáját Szombatv
a sMnr^kld—K°k daltársulaíánál. Tanulni vágyása 
a színi akadémiába vitte, ahonnan két év múlva a
Vígszínház iskolájába került. Időközben Radnótin dal
arsulatanal működött. Tehetsége izmosodott tudását
lankadatlan ambiczió sarkalta és rövid időre ’ reá m ír
&S Th ZZt >**»4 ”iK

tacjia nu' j a L. eVg 'o t 3 nagyváradi színtársulat 
Si£l ? gpH e mult esztendőben Szabadkán szerzett
nesze le« belőlels a ^°iy prózának hívatott szi- 
aratta lenszehh J 3 Klasszikus múzsa remekeiben
az bsen czikhís mt' Nagyväradon közreműködött 
az msen cziklus valamennvi darabjában és értékes ala
Vadka smnKink?r kL°mvly méitánylással találkoztak. A 

ddkacsa Kísértetek, Nora, Bizáncz, Testőr Medikus
2nkkay Hbr,gKdr0S’ Sasfiók- Kamelliás hölgy, voltak 

a darabok, amelyekben megmutatta hogv a jövő 
generaczio egy felette becsülésre méltó és jeles Sa 
sorakozik a színművészek lelkes csapatához Az ő hat 
esztendei működése elegendő garancziát nvuit a ra
b°gy a it6" körben is méltó marad önmagához és 
művészétéhez s a temesvári színházban csak szánon 
am, növelni fogja a múltak sikereit. Erre már kS- 
ebb alkalom nyílik, amikor is a „Szentiváni éji álom“- 

hatm °g egyen,segehez méltó szerepben bemutatkoz-

szült TRpíSU,latU,nk Uj férfitagjainak ^oportképe elké­
szült. Bcleilesztem azokat a közönség szeretjének ra
gyogo keretebe. magam pedig sietek vissza a napsu­
garas tavaszt hirdető hölgyekhez . P

fii

3ngol úri divat-, fehérnemű- és 

kalapkülönlegességi üzlet.

Gokler Gyula.
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Színészek matinéja.

Bocsánat, de én azt hiszem : színészek matinéja 
volt a vasárnapi fényes hangverseny, mely a vigadó- 

, ban elhangzott. Színészek matinéja — az Arany János 
Társaság javára.

Es itt mindjárt el kell mondanom, hogy a bo­
hémeknek van egy különös, szép erén vük: néha in- ; 
gyen adják le a művészetüket. Máskor is szoktak 
ugyan egy-egy dallal, szavalattal kedveskedni. Már- 
czius idusán, vagy október hatodikán. De különben 
fukar a művész.

A direktor kedvéért azonban áldozatkészebb a 
bohém. Nem mindig és nem mindenütt, a jelszó ren­
desen : fizessen! És ebben igaza van a bohémnek, aki 
amúgy is ráfizet a művészetére.

Amikor Krecsányi direktor az Arany János Tár­
saság tagja lett, fogadni mernék, abban a pillanatban, hogy 
a díszes tagsági levelet átnyújtották neki, már gondolt 
a reváncsra. Miképpen viszonozza a társaságnak meg­
tisztelő' kitüntetését? Mivel hálálja meg ezt a szép 
figyelmet és elismerést? Ez motoszkált már akkor a 
fejében.

És annyi sok munka, gond és dolog közepette 
megszületett tavaly a színészek első matin ja — az Arany 
János Társaság javára. Krecsányi azonban ezzel nem 
elégedett meg. Az idén megduplázta a tavalyi erkölcsi, 
de még inkább az anyagi sikert. Zsúfolt nézőtér, sok 
taps, tele kassza íme a vasárnapi rapport.

Azonban ez csak a matiné sikerült vége. A kez­
dete még Budára nyúlik. Krecsányi már ott toborozta 
össze a matiné közreműködőit. Előbb a zenekart.

— Tessék elhinni, nem volt könnyű munkám — 
mondta Krecsányi — de örülök, hogy ilyen fényesen 
sikerült.

A színházi zenekar küldöttsége elsőnek jelentke­
zett Budán, hogy ingyen fog közreműködni a matinén 
— a direktor kedvéért. Aztán jöttek a többiek mind 
szép sorjában. Végre Temesváron, még a szezon ele­
jén készen volt a programút. Persze Krecsányi, a fő- 

I rendező, már eleve az elragadtatás hangján szólt a 
i változatos, kitűnő műsorról. És legyünk őszinték. A 

másfél óráig tartott matiné programmia megtette ha­
tását.

A terem közepén a pódium, hangulatos, szép 
háttérrel. Meglátszott rajta Krecsányi rendezői orosz­
lán körme. Akárcsak egy kis színpad, olyan jó benyo­
mást gyakorolt a nézőre. Csekélység az egész, pedig 
a keret a képet dupla értékére emeli. Énből a pom­
pás keretből előbb a főispán sikerült, szép népdalai 
hangzottak el. Érdekes preludium. A közönség szinte

..... -...................... .............................r^=Ci
Törley pezsgő“ mind az öt világrészen található.



NACjELE ANTAL
GYÓGYSZERTÁRA 

A „SZENT-HÁROMSÁG“-HOZ 

TtZMESYÁR-GYÁRVAROS, Fc-uícza 33 sz 
Telefonszám 322. Saját palotájában.

Mindennemű hírneves bel- és külföldi

nrvosi és gyógyszerészi különlegesség
kiiisztrek, műtői és pipereczikkek rakiára

Legjobb minőségben. Eredeti árakon.

Drognak és vegyszerek házi és ipari czélokra 
legolcsóbb árak mellett.

Modern íogteknikai műterem

Götzl Mór
I emesvár-Belv áros. Szent György tér 4.

I. emelet, a volt *

Ur. Áldor-féle helyiségben

Készít: lra"ftgakf' p|ali"=-. korona... , es hídmunKákat, úgyszinténmufogakat kacsukból lelkitemermes'n és 
legolcsóbb árakon.

FŰZŐ-MŰTEREM
WEISZBERGER ELIZE 

Temesvár-Józsefváros, Kossuth Lajos a,cza ,3. sz.

EiiS k|!°bb fa.'^elegánsabb
atu ktsz es merték utáni

f ü z ő=k ü 1 ö n1egeségek
valamint

leánykátok, egyenestartók, 
hy’síien-haskötők slb. stb.

Yr'“Ó ‘' legegyszerűbbtől a legfinomabb

- . 1 y' u v 1 ‘-"d szavalata, maid
at hy Kalman, Rossi Rozina éneke elhangzott 

tapsok közepette . . . Egy kis szünet. Siri csend ’ A 
színházi zenekar Hoffmann meséiből a Barcarollát 
játssza függönyök mögött. Offenbach hattyúdalának 
sznhez szók) akkordjai valósággal elragadtak a közön­
ségét. Különösen a női közönséget, melyből a szépek 
ritka nagy számban voltak jelen. És ezzel Krecsánvi 
regi óhaja teljesedett. Már a tavalyi műsort akarta ez­
zel a számmal di-ziteni. Az idénre maradt.

Ivru.sán\i felolvasásának előhírnökeként Konti 
magyar női négyese, azaz, hogy hármasa következett
El "SK ,a' és Bar,to
htel. óit bajosan, édesen csicseregték el ezi a ré«i
szép Komi szer eményl, hogy senki sem gondolt "a 
•legyed.k, az elmaradt szereplőre, Albert Erzsire 
aki váratlanul lemondta szereplését. És lehet, ho«v
néuve ene,lxe te a haT°m primadonna még szebben "a 
négy e>t, hármasban.

m A nfBy szétlebben. Krecsányi alakja
Ä“k Vh:'r|"s ,aPs' A direktor szinte megifjo- 
dot, alakja megjelen a pódiumon. Lehúzza keztyüi,
evőztoj1 f"' “ .ko!0ns68en- Lalszik rajta, hogy mint 
g. es főrendező, mennyire örül a lelke Te-
mesear közönségének színe javát i„ együtt látni. A,.
iö h ,el0 VaSáSába: TŐ,h “"öl. Pályatársáról.
szép időikr'' : rag', viszontagságos, szomorú

A falu fkezel‘ me<- Emikor Tóth Edének,
t'olt a ia halha,allan szerzójenek .izénkéi forint
'Olt a havi keresete

Ede KrCCf,'yi T"8'“’ szive "'lágyulj . , . Szegény 
regre meA "°’y "A W» rossza“ Írója
volt A hm I V* arany Pál.™ álját. De már késő 
Edét ITT T már kikezd,e «* szegény
badtak V hall-s!osÓ szemei könvbe Iá-

y'en' 0i'zmie szívből udvozlik.
siker és " h'\a.!0re:ldező még mindig ellágyulva, a 

Kér ét, dicsőség oroszlánrészét a bohémeknek az
rekíoT MrCPlÖknek enfíedÍ ^ akik PediS csak a di­
va^ a k‘- nyUJt0,tak '^azán élvezetes hallgatni 
valót a közönségnek - egy kis tapsért.

o

,Törley pezsgő“ világezikk =&



Greguss — a kis lord.

A színház jövő heti műsorán érdekes, bájos da­
rab szerepel. Tulajdonképpen premiere Burnett Hodg­
son három felvonásos életképe: „A kis lord“, mely 
Hajó Sándor fordításában újabb, mondhatni javított 
kiadásban jelenik meg színpadunkon.

A kis lord néhány év előtt, dalokkal fűszerezve, 
nálunk már sok telt házat vonzott. Az uj kis lord 
azonban még több tapsot log aratni színpadunkon. 
Mert — hadd áruljuk el a titkot — „A kis lord“ tu­
lajdonképpen Gr eg üss Margitért, ezért a kis szín­
házi üdvöskéért kerül színre. És bizony Krecsányinak 
igazat kell adni. Greguss Margitért el is jön majd 
a közönség. Amilyen bájos, édes, szépséges a kis 
Greguss, olyan hangulatos szép, tiszta témájú maga 
a darab.

Csak egy kis baj van a dátum körül. A hófehér, 
gyermekieteket lázba hozó darab mintha a karácsonyi 
műsorba kívánkoznék. És lehet, sőt biztos, hogy még 
karácsonyig, de még azontúl is állandó műsor darabja 
lesz a színháznak.

A kis lord, Burnett végtelenül érdekés darabja, 
valóban olyan, mint egy gyönyörű karácsonyi álom; 
csupa fehér szín, csupa egyenes vonal, csupa szépség 
és csupa harmónia. A Burnett pompás regényének az 
alakjai megelevenednek a színpadon, hús és vér lesz 
belőlök, a mese előttünk gombolyodik le lágyan, zai- 

1 talanul és a végén szinte magunk is ugv érezzük, hogy 
egy karácsonyi álom vonult el előttünk. Szépséges ka­
rácsonyi álom a kis lordról, aki szegénységben él 
anyjával együtt, mert nagyatyja, a gazdag gróf, hallani 
sem akar örököseiről. De a család főn tartója meghal, 
az elsőszülött a kis lord lesz, akit maga mellé vesz az 
öreg lord. A kis pimasz tán teljesen megváltoztitja az 
öreg embert, kibékíti családjával és teljesen boldoggá 

: teszi őt.
Ezt a gyönyörű, a maga naivitásában szinte el- 

I ragadó darabot kitűnő előadásban hozza színre a szín­
ház jeles gárdája. Az előadás középpontjában termé­
szetesen Greguss Margit áll, aki már Pozsonyban 
elragadta „A kis lord “-javai az ottani közönséget. Mel­
lette J á k ó Amália játsza a nagyobb női szerepet, 
mig a férfiak közül elsősorban Szeghő Endre nyújt 
ismét kabinetalakitást az öreg lord szerepében. De a 
többiek is: Tábori Emil, Cseh Iván, Vidor Jó­
zsef mind derekasan támogatják az ensemhlét, amely 
együttesen fogja majd kivenni a részét a sok, sok 
előadás sikeréből.
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Az ártatlan Zsuzsiról.
Snobizmus. — A kötelességtudó színész Az ártatlan 

Zsuzsi századik előadása.

A színház műsorát most állandóan Jean Gilbert ope­
rettje: „Az ártatlan Zsuzsi“ dominálja. A szerzőről, a szerep­
lőktől s magáról a darab sikeréről ime néhány apróság:

— Látta már az Ártatlan Zsuzsit?—kérdezték a minap.
— Nem én ! Elvből nem járok oly darabokhoz, miket 

nem láttam még.

Az ártatlan Zsuzsi próbái alatt történt, hogy társulatunk 
egyik jóhangu s ép ezért rátartos tagja szokásához híven jó­
későn jelent meg a főpróbán. Az együttes, élén a rendezővel 
már türelmetlenül várakozott hősünkre, aki végre, nagy gran- 
dezzával belépett.

— Hah! kiált rá fclfo:tyanó dühhel a rendező. Én a te 
helyedbe egyáltalában nem is jöttem volna el.

— Látod, — válaszolja száraz flegmával a művész — 
igy beszélsz te: de én nem vagyok ilyen lelkiismeretlen, ha­
nem kötelességiudóan e'jöttem.

E sorok Írójának alkalma volt a bécsi karltheaterben a 
„Keusche Susanne“ 1(0-ik jubileumi előadását (1911. szeptem­
ber 14.) az eredeti szereposztásban Zwerenz Miczi, Barco- 
Frank Olga, Löwe Theréz, Blasel, Waldemar Strebl stb. meg­
nézni Jean Gilbtrt tői „Az Ártatlan Zsuzsi“ zeneszerzőjéről, 
ki a jubileumi előadást személyesen dirigálta a következő 
adatokat vesszük.

Gilbert a modern operetté terén korántsem ujoncz. Már 
két évvel ezelőtt mutatkozott be a bécsi közönségnek „Pol­
nische Wirtschaft“ ez. énekes bohózatával; Hamburgi születé­
sénél fogva a birodalmi német színpadokon évek során mű­
ködött, majd később kizárólag a zeneszerzés terére lépett és 
kecses fülbemászó zenéje revén csakhamar közönségének 
kedvenezévé lett. Így pl a „Polnische Wirtschaft“ Berlinben két 
év óta szakadatlai ul műsoron van. Ugyanez a szerencse ki­
séri az „Ártatlan Zsuzsit“ is, mely ma nemcsak a bécsi, ber­
lini, hamburgi és sok más vidéki színpadnak kasszadarabja, 
hanem ma már az összes európai operett színpadokat do­
minálja.

De még valamit Gilbertről, Az ártatlan Zsuzsi szeren­
csés komponistájáról. A berlini Neues Operetten Theaterben 
tudvalevőleg most Gilbertnek „A modern Éva" ez. uj operettet 
adják. A darabnak a sajtóban éppenséggel nem volt s kere és 
Pálfíy igazgató már a próbáit is kiíratta a legközelebbi újdon­
ságnak, Lehár Évájának, melynek czimszerepét, Petráss Sári 
fogja Berlinben kreálni Ámde a berlini sajtó és közönség 
nem voltak egy vélekedésen, mert Mába bántották a lapok 
Gilbertet és Atodern Éváját, a s/in ház mégis minden este 
megtelt. Az operett sikerét egyébként mi sem bizonyítja job­
ban, minthogy „vidéki“ előacásaival rikordot teremtett A mo­
dern Éva ugyanis karácsony első estéjén éppen öt ven nagy 
németországi városban kerül bemutatóra. A berlini sajtó nem 
minden maliczia nélkül jegyzi fel ezt az operett után való 
csörtetést és közülök nem egy fel is kiált.

— Oh. milyen nagyszerű karácsonyi ajándékot kap ez 
operettben a hatalmas német nemzet!

És titokban azt sejtetik, hogy ez a reváns a francziák- 
kal kötött marokkói megegyezésért". Nem is rossz!

L. M.
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— .4 műsor újdonságai. .4 jövő hét műsoron két érde­
kes repriz szerepel, mely az újdonság ingerével foghatni. Tu­
lajdonképen premier számban vehető' .A kis lord*, mely Gre- 
guss Margittal a czimszerepben csütörtökön és pénteken kerül 
színre. Szombaton Halévy híres operája „A zsidónő'' megy, 
melyet a jövő kedden, november 28-án, páratlan bérletben meg­
ismételnek November .30-án lesz Lavedan Henry ,Édes a bűn“ 
ez. négy felvonásos drámának a bemutatója Ezt követni fogja 
„A kis gróf operette. a ,.Papa. A szerelem gyermeke'' és \ 
felújításra keiül még . A czigány szerelem" és „Carmen“ \ 
opera; mindezekre most készül a társulat.


